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ГЛАВА 1. ТЕХНОЛОГИЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ

1. ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ

1.1. Заголовок 
	В заголовке указывается название технологии или научно-исследовательской работы (НИР) по которым осуществляется поиск потенциальных партнеров и/или инвесторов.

Название технологии или НИР должно соответствовать договору о создании указанной технологии или НИР, если такой договор был заключен.

Заголовок (название) должен быть, с одной стороны, приемлемым и понятным для человека, который не является специалистом в данной технологии или области знаний, и, с другой стороны, должен давать представление об уникальной сути технологии и сферы ее применения.

При этом необходимо помнить, что технология - это результат интеллектуальной деятельности, совокупность систематизированных научных знаний, технических, организационных и других решений о перечне, сроке, порядке и последовательности выполнения операций, процесса производства и/или реализации и хранения продукции, оказания услуг.


Пример 1. Технология лазерной и плазменной вырезки заготовок сложного профиля.
Пример 2. Технология снижения выбросов оксидов азота энергоблоками тепловых электростанций.
Пример 3. Технология производства ткани для гипоаллергенен постельного белья.
1.2. Аннотация предложения

	Аннотация предложения - это краткое описание технологии с использованием ключевых слов, общим объемом не более 500 знаков.

Помните, что именно по названию и аннотацией часто делают вывод или читать дальше или нет. Кроме того, в информационных рассылках, как правило, указываются только аннотации технологических профилей. Поэтому, несмотря на ограничения по размеру, аннотация должна быть понятной, четкой и такой, что вызывает интерес.

Аннотация предложения должна давать ответы на следующие вопросы:

• Откуда поступило предложение (географически)?

• Какой тип организации его предлагает?

• Что именно предлагается?

• Для чего это применяется?

• Какие основные преимущества?

• Какой вид сотрудничества требуется?

Специалисты сети RTTN при написании аннотации предлагают воспользоваться следующей формулой: Организация А из региона В, специализирующаяся в области С, разработала технологию D, использованную для E. Использование технологии D дает преимущества F. Авторы ищут партнеров G для сотрудничества H.


Пример. Малое предприятие из Луганской области (Украина) предлагает проект организации опытного производства универсальных плодомиючих машин. Машина предназначена для быстрого, качественного мытья широкого ассортимента овощей и фруктов различной формы и степени зрелости. По своей эффективности машина заменяет 4-5 последовательно установленных серийных машин, выпускаемых отечественной и зарубежной промышленностью. Компания ищет инвесторов и партнеров для организации совместного производства и реализации плодомиючих машин.
1.3. Описание предложения
	Информация, представленная в поле «Описание предложения», должна быть углубленной. Здесь нужно дать достаточно подробностей для пробуждения интереса к сотрудничеству в перспективных партнеров. Размер описания предложения составляет до 300 знаков.


	Рекомендации по составлению описания предложения

1. Описание технологии или НИР обязательно должен раскрывать цели, для достижения которой выполнены эту технологию или НИР, основную суть, аннотированный содержание, состояние дел в предлагаемой технологической сфере, проблемы, которые она позволяет решить, признаки новизны (инновационность предложения) технологии или НИР.

2. Приведите технические параметры и характеристики технологии или ГДР (желательно количественные).

3. Опишите (укажите) возможные основные и смежные отрасли, где внедрена или может быть внедрена технология.

4. Следует указать информацию о сфере компетенции подателя технологии или НИР (его опыт и достижения по указанному научно-технологическим и/или производственным направлением).

5. Профилю можно приложить чертежи и иллюстрации, рекламные и другие материалы, которые будут приведены на веб-сайте, но могут быть высланы лицам, заинтересуются этим предложением.

6. В указанном поле не нужно подавать информацию о продвижении сбыта вашего продукта, технологии или НИР, а также описание их преимуществ (об этом должно быть написано ниже в разделе «Рыночные применения» и в поле «Инновационные аспекты и преимущества предложения»).


Пример 1. Разработана отечественная технология лазерного и плазменного вырезания заготовок сложного профиля, в первую очередь, для производства деталей трансмиссии подвижного состава (крестовины, проушины, карданная вилка).

Технология ризнання лазером, укрепления и восстановления материалов используются в производстве заготовок вместо прессо-штамповочного оборудования. Толщина наплавленных слоев при восстановлении и ремонте рабочих поверхностей до 4-5 мм - твердость поверхностных слоев до 68 ед. HRC.

Продавец технологии имеет многолетний опыт в научно-исследовательской и производственной сфере по технологий резки и сварки (подтверждением этого являются более 20 украинских и иностранных патентов).

Пример 2. Предлагаемая технология производства ткани для гипоаллергенен белья позволяет наладить промышленное производство ткани из полиэфирных ультратонких нитей, имеющих очень плотную структуру. Именно эти технические особенности ткани обусловливающие дополнительные барьерные свойства, чрезвычайную поглотительную способность по жидкости, а также увеличение срока использования этих тканей (минимум в 20 раз по сравнению с аналогами).

Эффективность использования такого белья как одного из компонентов лечения больных бронхиальной астмой была проверена в аллергологическом отделении Киевской городской больницы № 8 (срок лечения больных сократился в среднем на 30-35%). Указанная белье выполняет элиминационная функцию от бытового клеща. Ее использование положительно влияет на состояние больных, у которых есть сенсибилизация к бытовым аллергенам.

Продавец технологии имеет 20-летний опыт научно-внедренческой деятельности в сфере производства специальных синтетических материалов и текстильных изделий бытового и производственного назначения.

1.4. Инновационные аспекты и преимущества предложения
	Подробно опишите Инновационные аспекты предложения и приведите главные преимущества предложения (до 50 знаков).

В частности, наведите основные параметры технологии или продукта (как результата внедрения технологии), имеющие более высокие технико-экономические показатели, по которым технология или продукт превосходит отечественные и зарубежные образцы (по возможности, дайте количественные характеристики для сравнения), или признаки уникальности при отсутствии аналогов.

Основными технико-экономическими показателями, которые нужно приводить в профиле, могут быть, в частности эксплуатационные характеристики, экономия затрат рабочего времени, экономия материалов и сырья, легкость использования, потребность в специальном опыте для внедрения вашей технологии и т.д..

Аргументировано опишите новизну своей технологии и преимущества/ выгоды от применения Вашей разработки. Избегайте общих слов («лучший», «уникальный»), максимально соблюдайте факты - например, приведите сравнение с имеющимися аналогами. Если ничего не сказать (не раскрывая существенного ноу-хау) о том, за счет каких решений достигнуты декларируемые преимущества, то они остаются голословными, «три короба».

Обратите внимание на следующие преимущества/выгоды от применения предлагаемой технологии, как эксплуатационные качества, легкость внедрения, обслуживания, потребность в специальном опыте для внедрения вашей технологии.

 Если вы хотите указать удешевления продукта как главное преимущество, то надо иметь в виду следующее. Экономический эффект сильно зависит от конкретных условий организации производства, его масштаба (объемов выпуска) накладных расходов, особенностей налогообложения предприятия, соотношение затрат на внедрение и техническую поддержку, а также общего планируемого объема продаж и т.п..

Маловероятно, что можно сначала оценить экономический эффект, когда нет информации об указанных условиях. Поэтому необходимо очень осторожно использовать утверждения типа «себестоимость предлагаемого устройства в 2 раза ниже аналогов», потому что на практике это может оказаться совсем не так. Адекватный расчет затрат возможен, только если у вас уже есть качественный бизнес-план в соответствии с принятыми в нем предположений.

Расчет экономического эффекта не является главной целью технологической предложения. Однако, если вы все же считаете важным упомянуть экономический эффект - просто укажите, за счет чего, по вашему мнению, он может выйти. Например, за счет снижения расхода материалов (здесь уже можно говорить о «снижение расхода материалов в 2 раза», потому что он косвенно зависит от указанных выше внешних факторов), экономии энергии, повышения технологичности процесса и прочее.


Пример 1. Внедрение технологии позволяет обеспечить заказчика техническим средствами снижения образования и выброса оксидов азота в воздушный бассейн теплоэнергетическими предприятиями, в том числе системы рециркуляции дымовых газов, двух - и многоступенчатое сжигание топлива с соответствующим регулированием подачи воздуха на горение, предварительное перемешивания топливного газа с газами рециркуляции и ряд других мероприятий, широко внедренных на электростанциях Украины и стран СНГ.

 Эта технология позволяет достичь трехкратного снижения выброса оксидов азота на тепловых электростанциях по сравнению с существующими системами очистки.

Пример 2. При соблюдении условий эксплуатации гипоаллергическое постельное белье сохраняет свой цвет и красивый внешний вид на протяжении всего срока использования, что в 20 раз дольше чем у продуктов - аналогов.

Кроме того, белье легко очищается при низкотемпературной стирке (30-40 град); устойчивое к дезинфицирующим средствам; выдерживает не менее 150 циклов дезинфекции и стирки без изменения основных свойств, быстро высыхает, не требует глажки и специальной подготовки при использовании.

1.5. Технологические ключевые слова
	Выберите не более 5-ти ключевых слов из «Классификатора технологических ключевых слов» (Приложение 3), характеризующие предложенную разработку. Старайтесь использовать ключевые слова 3-го уровня - они наиболее конкретны. Помните, что поиск часто ведется по одним только ключевым словам. При выборе ключевых слов сосредоточьте внимание на самой технологии, а не на ее коммерческом применении. 


Распространенные ошибки.

Часто авторы технологического предложения самостоятельно подбирают произвольные ключевые слова, исходя из своей научной (профессиональной) специализации.

Поэтому важно, чтобы авторы использовали установленный перечень (Классификатор ключевых технологических слов), поскольку с помощью него осуществляется поиск в БД и происходит автоматическая рассылка профилей заинтересованным клиентам.

1.6. Технические подробности
	Для улучшения представления потенциальных партнеров по предлагаемой технологии (или технологическому оборудованию) необходимо привести ряд ее технических характеристик (например, в виде таблицы, графика, текстового описания и т.д.).

При этом следует помнить, что излишние технические подробности могут затруднить понимание основного содержания (назначение) технологии.


Пример. Технические характеристики инфракрасного спектрометра с преобразованием Фурье "Тензор-37":

  Спектральный диапазон: 7500 - 370 см-1;

Разрешение: не менее 0,6 см-1;

Отношение сигнал / шум: 45000: 1 за 1 минуту, пик-к-пика с разрешением 4 см-1;

Точность по волновым числом: 0,01 см-1;

Фотометрическая точность: 0,1%;

Интерферометр: ROCKSOLIDTM, не требует настройки, высокостабильный;

Скорость сканирования: 1,4 - 25,5 мм / сек;

Детектор: Система DigiTestTM с высокочувствительным детектором GLATGS;

Аналого-цифровой преобразователь: 24 бит;

Валидация: блок IVU с набором фильтров для автоматической валидации прибора;

Программное обеспечение: OPUSTM (Windows NT, XP).

1.7. Текущая стадия развития
	Отметьте один из перечисленных пунктов
 FORMCHECKBOX 
   НИР, лабораторные испытания
 FORMCHECKBOX 
   Макет, опытный образец
 FORMCHECKBOX 
   Промышленный образец
 FORMCHECKBOX 
   Уже на рынке
Дополнительная информация

 FORMCHECKBOX 
   Проведенные маркетинговые исследования
 FORMCHECKBOX 
   Есть бизнес-план
 FORMCHECKBOX 
   ОКР, проектно-сметная документация
 FORMCHECKBOX 
   Промежуточный НИОКР, дополнительные исследования
 FORMCHECKBOX 
   Другое (указать):       


Стандартом ГОСТ 3974-2000 «Система разработки и постановки продукции на производство. Правила выполнения опытно-конструкторских работ. Общие положения» встановлються общие правила выполнения опытно-конструкторских и опытно-технологических работ (далее - ОКР), в том числе: правила подачи заявок на выполнение ОКР, разработка ТЗ на ОКР и ее составные части, содержание работ на стадиях и этапах ОКР, функции ее участников, правила регистрации ОКР и реализации ее результатов.

Требования этого стандарта являются обязательными для ОКР, выполнение которых полностью или частично финансируется из государственного бюджета. Для ОКР которые выполняют за счет оборотных или собственных средств учреждений предприятий, организаций и других субъектов хозяйственной деятельности положения стандарта являются рекомендуемыми.

НИР, ЛАБОРАТОРНЫЕ ИСПЫТАНИЯ

Научно-исследовательская работа (далее - НИР) - комплекс теоретических и/или экспериментальных исследований, которые осуществляются с целью получения обоснованных исходных данных, исследования принципов и путей создания (модернизации) продукции.

Лабораторные испытания - проверка функционирования машин, приборов, оборудования, конструкций, материалов, сырья и т.п. и/или определение их качественных характеристик, свойств в лабораторных условиях с использованием стандартизированных методов или аттестованных методик испытаний (измерений).

В рамках лабораторных испытаний, например, могут использоваться способность к выполнению тех или иных технологических операций, прочность объекта проверки, устойчивость его к определенному воздействию подобное.

МАКЕТ, опытный образец

Макет - образец (модель) объекта (изделия, машины, сооружения и т.п.) в уменьшенном размере (масштабе) или в натуральную величину, лишенный, как правило, функциональности объекта предоставляется для ознакомления.

Макет используется в тех случаях, когда представление для ознакомления оригинального объекта не целесообразно по стоимости или невозможно.

Опытный образец - образец продукции, изготовленный по вновь разработанной документации, для проверки путем испытаний соответствия его заданным техническим требованиям с целью принятия решения о возможности внедрения в производство и / или использования по назначению.

ПРОМЫШЛЕННЫЙ ОБРАЗЕЦ

Промышленный образец - новое художественно-конструкторское решение изделия, определяющее его внешний вид, соответствующее требованиям технической эстетики и промышленно применимым.

УЖЕ НА РЫНКЕ

Товар (изделие) считается выведенным на рынок в случае его наличия в свободной продаже непосредственно производителем и/или сети торговых посредников.

Проведенные маркетинговые исследования

Маркетинговые исследования рынка включают: изучение и прогнозирование его конъюнктуры, расчет его емкости, определения прогнозных показателей сбыта продукции, анализ поведения потребителей и конкурентов, а также конкурентной среды.

В процессе маркетинговых исследований изучается как общеэкономическая конъюнктура, так и конъюнктура конкретных товарных рынков. Исследование общеэкономической конъюнктуры включают: изучение величины и соотношения спроса и предложения товаров, анализ состояния и динамики платежеспособности, уровня и изменения значений оптовых и розничных цен, номинальных и реальных доходов, механизма функционирования рынка ценных бумаг и денежного обращения, динамики производительности труда, объемов капиталовложений, величины основных макроэкономических показателей и т.д… Исследование конъюнктуры конкретного товарного рынка предполагает определение показателей спроса и предложения конкретного товара (объемы, структура, динамика, эластичность), пропорциональности (соотношение спроса и предложения, товарная структура товарооборота, доли рынка, структура покупателей и продавцов, региональная структура), тенденций развития объемов продаж, цен, товарных запасов, инвестиций, данных по устойчивости и цикличности рынка, состояния его деловой активности (портфель заказов, количество, размер, частота и динамика сделок), анализ рисков, характеристику масштабов рынка (количество продавцов и покупателей, уровень приватизации и монополизации, состояние конкуренции и т.д..).

Есть БИЗНЕС-ПЛАН

Бизнес-план - это специфический плановый документ, в котором отражены организационно-финансовые меры для обеспечения производства отдельных видов товаров, работ, услуг, внедрение технологии. Бизнес-план дает возможность определить перспективы развития будущего рынка сбыта, оценить затраты на изготовление и реализацию нужной этом рынке продукции, определить ее потенциальную прибыльность.

Бизнес-план должен также дать ответ: целесообразно осуществлять инвестирование во внедрение новых технологий по показателю самоокупаемости.

ОКР, ПРОЕКТНО-СМЕТНА ДОКУМЕНТАЦИЯ
Опытно-конструкторские и опытно-технологические работы (далее - ОКР) - составная часть инновационной деятельности, при выполнении которой реализуются результаты научно-исследовательских работ или приобретенные знания и опыт в технической документации для создания опытных образцов продукции, предшествующие ее серийному производству.

Проектно-сметная документация - нормативно установленный перечень документов, обосновывающих целесообразность и реальность выполнения проекта, раскрывающих его суть и позволяющих осуществить этот проект.

ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ НИОКР, ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ

Промежуточной НИОКР является научно-исследовательская, опытно-конструкторская работа при выполнении которой не было завершено всех запланированных (согласно технического задания) этапов исследований и не осуществлено обобщение и оценка результатов этих исследований. Выполнение промежуточной НИОКР должно быть подтверждено промежуточным отчетом, который составляется по результатам выполнения каждого этапа работы.

С целью получения дополнительных результатов НИОКР (уточняющих, корректирующих или относительно новых параметров) их исполнителями или сторонними привлеченными организациями могут осуществляться дополнительные исследования.

Например, для прикладных научных исследований выделяют отдельный дополнительный этап НИОКР - внедрение полученных результатов в производство.
1.8. Права интеллектуальной собственности
	Отметьте один из перечисленных пунктов

 FORMCHECKBOX 
  Подана заявка на патент

 FORMCHECKBOX 
  Патент получен

 FORMCHECKBOX 
  Авторские права (copyright)

 FORMCHECKBOX 
  Секреты производства (know-how)

 FORMCHECKBOX 
  Эксклюзивное право (exclusive rights)

 FORMCHECKBOX 
  Другое (указать):      
Комментарии (Укажите страну и год патента / патентной заявки, поясните другие типы прав на интеллектуальную собственность. Поле обязательное для заполнения):


Подана заявка на патент

В случае если автор технологической предложения отмечает факт подачи заявки на патент по технологии (как способа) или изделия (продукта), то в комментариях необходимо указать страну (страны), в которых представлены указанную заявку, вид объекта интеллектуальной собственности для защиты которого было подана заявка (изобретение, полезная модель, промышленный образец, сорт растений и т.п.), а также возможность подачи патентной заявки в других странах, если еще не пропущено соответствующие сроки («конвенционный приоритет»).

Пример. Предприятие-заявитель технологии высокоэффективной обработки тканей специальной огне- и кислотостойкой веществом ищет потенциальных партнеров для налаживания производства указанных тканей в Российской Федерации.

Заявителем уже поданы заявки на получение патентов на изобретения в Украине для защиты указанных технологии (как способа) и вещества. Есть возможность осуществить их патентования в Российской Федерации и/или получение международного патента.

ПАТЕНТ ПОЛУЧЕННЫЙ

В этом случае, в комментариях, кроме страны патентования и вида объекта интеллектуальной собственности, который защищен национальным патентом (изобретение, полезная модель, промышленный образец, сорт растений и т.п.), необходимо отметить также год получения национального патента и срок его действия.

Также отдельно необходимо отметить наличие и сроки действия полученных иностранных и/или международных патентов, полученных по процедуре Договора о патентной кооперации (РСТ).

Пример. Предприятие-заявитель технологии производства ткани для эксплуатации гапоалергичнои постельного белья является владельцем патента Украины на изобретение (полученного в 2000 году) «Способ изготовления тканей из полиэфирных ультратонких нитей», патента Российской Федерации на изобретение (полученного в 2001 году) «Способ изготовления тканей из полиефирных ультратонких нитей », а также владельцем патента Украины на промышленный образец (полученного в 2002 году)« Постельное противоаллергическая белье из синтетических тканей ».

 

АВТОРСКИХ ПРАВ (copyright)

Защита авторских прав (copyright) можно применять для защиты описания технологий как литературных письменных произведений научного или технического характера, для защиты прав на компьютерные программы (если в предложении речь идет, например, об информационных технологиях), базы данных, а также для защиты прав на рисунки, эскизы, чертежи или планы, используемые в предлагаемой технологии.

Обратите внимание, что copyright не защищает права на идею как таковую. Объектом защиты является лишь способ, которым эта идея передается (воспроизводится).

При этом в комментариях необходимо указать, какой конкретно объект защищены в соответствии с законодательством о защите авторских прав.

СЕКРЕТЫ ПРОИЗВОДСТВА (know-how)

Секреты производства (ноу-хау, know-how) - информация, полученная благодаря опыту и испытаниям, которая: не является общеизвестной или легкодоступной на день заключения договора о трансфере технологий; является существенным, то есть важной и полезной для производства продукции и / или предоставления услуг; является определенной, то есть описанной достаточно исчерпывающе, чтобы можно было проверить ее соответствие критериям необщеизвестности и существенности.

ЭКСКЛЮЗИВНОЕ ПРАВО (exclusive rights)

В случае, если вы указываете лицензионное соглашение, то в комментариях необходимо указать следующее:

- Объект интеллектуальной собственности, на использование которого выдана лицензия;

- Владелец патента;

- Срок действия лицензионного соглашения;

- Территория, на которой лицензиар позволил лицензиату использование прав интеллектуальной собственности;

- Вид лицензии (обычная, исключительная или полная);

- Возможность предоставления лицензиатом сублицензий подобное.

Пример. Предприятие-заявитель имеет исключительную лицензию чешской фирмы «Stavitel Ltd» (владелец международного патента РСТ) на использование на территории Украины патента на изобретение «Способ изготовления вологотривкои облицовочного кирпича повышенной прочности» сроком действия до 2015 года.

При этом, предприятию-заявителю предоставлено право заключать сублицензионные соглашения на передачу права использования указанного способа предприятиям Украины.

ДРУГОЕ

Отметку «Другое» можно отметить в случае государственной регистрации объекта как несекретной завершенной технологии в соответствии с Порядком государственной регистрации несекретных завершенных технологий, утвержденного приказом Министерства образования и науки Украины от 11.12.2002 г. № 696. При этом, у отметки «Другое» необходимо указать «государственная регистрация технологии».

Тогда в комментариях возможно указать государственный регистрационный номер этой технологии (подобным образом может быть зарегистрировано и «ноу-хау»).

Кроме того, отметку «Другое» необходимо указывать, если заявитель получил в Украине свидетельство о регистрации топографии интегральной микросхемы (согласно Закону Украины «Об охране прав на топографии интегральных микросхем").

В таком случае в комментариях необходимо указывать год подачи заявки на получение указанного свидетельства.
2. РЫНОЧНЫЕ ПРИМЕНЕНИЯ

2.1. Коды рыночных применений
	Коды рыночных применений

Необходимо выбрать из приведенного ниже перечня (приложение 4) не более 5 сфер, в которых планируется или может использоваться технология, что предлагается.

Комментарии: При выборе сфер (отраслей) возможного применения технологии следует указывать как очевидные так и потенциально перспективные сферы ее применения.

Более подробная информация о выбранных сфер должна быть приведена в следующем подразделе.


2.2. Существующие и потенциальные сферы применения
	Подробное описание и краткое обоснование выбора существующих и потенциальных сфер применения технологии должно занимать не более 500 знаков.

Комментарии: В обосновании выбора сфер применения технологии рекомендуется ссылаться на отечественный и мировой опыт технологий-аналогов и/или заключения экспертов по этому вопросу.


Пример.

Технология изготовления льняного масла, предложенная заявителем, может быть эффективно использована в пищевой, лакокрасочной, фармацевтической и парфюмерно-косметической отраслях.

Комментарии: Льняное масло содержит ненасыщенные жирные кислоты, а потому предупреждает возникновение сердечно-сосудистых заболеваний. Открытые в последние годы эффективные медико-биологические свойства льняного масла существенно стимулируют рост ее использования в различных отраслях пищевой и фармацевтической промышленности.

Польская косметическая фабрика Pollena - Ewa SA (г. Лодзь) использует льняное масло для производства большого количества разнообразных кремов для ухода за кожей, бальзамов для тела, гелей для душа, шампуней, лаков для волос и т.д..

(Источник: В.В. Живетин, Л.Н. Гинзбург. «Масличные лен и его комплексное использование. - Москва: ЦНИИЛКА, 2000).
3. СОТРУДНИЧЕСТВО

3.2.Тип нужного сотрудничества
	Тип нужной сотрудничества (можно выбрать более один пункт)

 FORMCHECKBOX 
 1. Лицензионное соглашение

 FORMCHECKBOX 
 2. Техническая кооперация

 FORMCHECKBOX 
 Совместная дальнейшая разработка

 FORMCHECKBOX 
 Испытание новых применений

 FORMCHECKBOX 
 Адаптация к требованиям заказника
 FORMCHECKBOX 
 3. Соглашение о совместном предприятии

 FORMCHECKBOX 
 4. Производственное соглашение (субподряд & совместный подряд)

 FORMCHECKBOX 
 Адаптация технологии на новые материалы

 FORMCHECKBOX 
 Новый способ использования существующей производственной линии

 FORMCHECKBOX 
 Изменение существующих технологий (установок, процессов) потенциального партнера

 FORMCHECKBOX 
 принципиально новый процесс

 FORMCHECKBOX 
 5. Коммерческое соглашение с техническим содействием

 FORMCHECKBOX 
 Монтаж

 FORMCHECKBOX 
 Разработка и изготовление на заказ

 FORMCHECKBOX 
 Техническое консультирование

 FORMCHECKBOX 
 Контроль качества

 FORMCHECKBOX 
 Техническое обслуживание

 FORMCHECKBOX 
 6. Финансовые ресурсы
Комментарии (обязательное поле для заполнения):
Тип желаемого потенциального партнера:      
Область деятельности партнера:      
Задачи, стоящие перед партнером:      
Страны которым предоставляется преимущество:      


Чем болем сфокусировано определение, тем выше шансы, что соответствующий партнер найдется.
	Комментарии:

Необходимо обязательно заполнить пункт «Комментарии»: указать роль и профиль желаемых потенциальных партнеров и задачи, стоящие перед ними (обязательно). Здесь нужно указать:

• Тип желаемого партнера (например: промышленная, учебная, исследовательская организация).

• Сфера деятельности партнера (например: производитель пластиковой упаковки, дистрибьютор пластиковой упаковки, пользователь пластиковой упаковки, утилизатор пластиковой упаковки и т.п..).

• Задачи, будет решать желаемый партнер.

• Если необходимо, его размер.
Комментарий по типам сотрудничества.

Лицензионное соглашение: Передача определенных прав от Разработчика технологии, процесса или know-how Получателю, в обмен на взнос или долю в отчислениях. Одним из типов лицензионного соглашения можно считать промышленный франчайзинг. Этот тип соглашения позволяет держателю франчайза (Получателю) получить от Разработчика know-how или технологический опыт для производства продукта, который будет продаваться под торговой маркой Разработчика на данной территории.

Техническая кооперация. Примеры соглашений о кооперации:

- Между сторонами по адаптации технологии для нового применения или в новом секторе;

- Между сторонами по разработке технологии под новые рыночные потребности (что может привести к совместной деятельности);

- Совместная разработка нового продукта на основе опыта разработчика и производственных возможностей Получателя;

- Между сторонами по разработке новой версии существующего продукта новые рыночные потребности.

Соглашения об образовании консорциумов, совместных предприятий и технологические соглашения между заказчиком и поставщиками также могут классифицироваться как техническая кооперация.

Совместное предприятие - этот тип соглашений обеспечивает наиболее полную форму соглашений между компаниями. Он предполагает создание формализованных связей между компаниями, включающих обмен коммерчески чувствительной информации, необходимой для развития новых технологий, процессов и продуктов.

Коммерческое соглашение с техническим содействием: обеспечение ряда услуг в поддержку трансфера технологий, или того, что является его существенной частью:

- Содействие в запуске завода, установки, технологической линии;

- Порадии по использованию нового процесса;

- Контроль качества;

- Обучение;

- Техобслуживание и ремонт оборудования и оборудования.

Производственное соглашение (субподряд & совместный подряд): эти типы соглашений подразумевают некоторые элементы передачи технологий, опыта, know-how и / или учебы.

Субподряд производственных мощностей - Разработчик передает субподрядчику какую-то часть своего know-how, чтобы тот мог выполнить требуемую работу.

Субподряд квалификации - Подрядчик выбирает субподрядчика, основываясь на специализации, опыте и know-how, которыми тот обладает, если они нужны для разработки новых процессов и технологий.


4. ИНФОРМАЦИЯ О ВАШЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ

	Вид

 FORMCHECKBOX 
 Филиалы

 FORMCHECKBOX 
 Предприятие

 FORMCHECKBOX 
 Другое – укажите      
Тип

 FORMCHECKBOX 
 Промышленность

 FORMCHECKBOX 
 Технический центр / Центр передачи технологий

 FORMCHECKBOX 
 Исследовательский институт / Университет

 FORMCHECKBOX 
 Сектор услуг

 FORMCHECKBOX 
 Другое – укажите      
Размер организации (количество сотрудников)

 FORMCHECKBOX 
 <10  FORMCHECKBOX 
 10-50  FORMCHECKBOX 
 50-250  FORMCHECKBOX 
 250-500  FORMCHECKBOX 
 > 500 сотрудников


5. КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
	В Контактной информации при заполнении технологического профиля для сети NTTU приводятся данные о технологическоv менеджере, сертифицированном в этой сети, который подготовил и подал указанный профиль (не путать с технологическими брокерами).

Именно технологический менеджер и будет тем контактным и уполномоченным лицом, которое будет работать с технологическим профилем и представлять его третьим лицам.


ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ Брокер - физическое лицо, осуществляющее на постоянной и/или профессиональной основе посреднической деятельности в сфере трансфера технологий, прошел соответствующую государственную аккредитацию и получил свидетельство об аккредитации в соответствии с порядком, утвержденным постановлением Кабинета Министров Украины от 26.06.2007 г. № 861.

ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ МЕНЕДЖЕР - специалист соответствующей квалификации, который профессионально занимается вопросами управления техническими, научными и организационными направлениями деятельности предприятий, учреждений и организаций (далее - предприятия) с целью планирования, разработки и коммерциализации инноваций и повышения на их основе конкурентоспособности предприятий.

Для работы в Сети трансфера технологий NTTU технологические менеджеры должны пройти процедуру соответствующей сертификации в указанной сети.

6. ПОЛНОМОЧИЯ

Уполномоченным лицом, которое должно быть указано в профиле должен быть технологический менеджер (см. предыдущий раздел 5). Указанное лицо также является ответственным за достоверность представленной в технологическом запросе информации.
ГЛАВА 2. ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ ЗАПРОС

1. ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ

1.1. Заголовок

	В заголовке должна быть четко указана тематика по которой осуществляется поиск технологии или научно-исследовательской работы (НИР) и/или потенциального партнера для ведения технологического бизнеса.

Указанная технологическая тематика должна быть четкой и понятной для человека, который не является специалистом в данной технологии или области знаний, и дать представление о том, какие предприятия и организации интересуют автора технологического запроса как партнеры.


Пример 1. Технология повышения антистатичности тканей.

Пример 2. Экспресс-метод выявления содержания генетически модифицированных организмов в продуктах питания.
1.2. Аннотация запроса

	Аннотация запроса - это краткое описание нужной технологии с использованием ключевых слов, общим объемом <500 знаков. Желательно, чтобы при этом аннотация могла дать представление об авторах профиля и показать, что они могут быть нужными партнерами.

Аннотация запроса должна давать ответы на следующие вопросы:

• Откуда поступило предложение (географически)?

• Какой тип организации ищет технологию?

• Что именно они ищут?

• Для чего эта технология будет применяться?

• На какой стадии развития должна быть технология?

Специалисты сети RTTN при написании запроса предлагают воспользоваться следующей формулой:

Организация А из региона В, специализирующаяся в области С, ищет технологию D, применяемую для E. Авторы ищут партнеров F для сотрудничества G.


Пример. Киевская проектно-строительная корпорация, которая специализируется на жилищном и коммерческом строительстве, заинтересована во внедрении современных монолитно-каркасных технологий повышенной экономичности для строительства социального жилья в регионах Украины.
1.3. Описание запроса

	Информация, представленная в поле «Описание запроса», должна быть углубленной. Нужно подать достаточно подробностей для пробуждения интереса к сотрудничеству в перспективных партнеров, в частности кратко обрисовать текущую деятельность компании, подающей запрос. Размер описания запроса составляет min. 300 знаков.

Рекомендации по составлению описания запроса.

Технологический запрос возникает в двух ситуациях:

Предприятие желает усовершенствовать свой технологический процесс или существующий продукт, или нужна помощь в разработке нового продукта. В этом случае в технологическом запросе:

• Продукт / процесс должен быть кратко описан с указанием целевых цен и производительности производства.

• Зачем компания усовершенствует имеющийся процесс или продукт?

• Какая имеется техническая проблема этим решается, какой процесс нужно усовершенствовать и почему?

• Какие технологии, по мнению компании, могут подойти?

Компания хочет расширить спектр своих продуктов или услуг. В таком случае, в технологическом запросе:

• полезно привести краткое описание производственных мощностей компании и ее маркетинговых и коммерческих возможностей;

• описать проблему, которую нужно решить, или нужной технологии;

• дать информацию о текущем процессе / продукте, который нужно усовершенствовать.


Пример. Проблема поиска и внедрения технологий и промышленного оборудования для зонального индукционного оплавления стопов сварных швов тонкостенных трубопроводов авиатехники из титана наружным диаметром от 20 до 120 мм.
1.4. Техническая спецификация / Особые технические требования запроса

	Для лучшего представления потенциальных партнеров о необходимой авторам запроса технологии (или технологического оборудования) желательно привести определенные технические требования к технологии (min. 50 знаков), например:

1) Какие особые технические характеристики интересующих авторов запроса в технологии, которая может быть предложена (мощность, влагостойкость, размер деталей, которые могут обрабатываться, глубина сканирования, четкость изображения и т.д.)?

2) Четко (желательно в виде конкретных параметров или их диапазона) определить технические характеристики необходимы авторам запроса, указать соответствующие стандарты и / или технические условия.

3) Добавить, в случае наличия, технические рисунки, эскизы или чертежи.


Пример. Технические характеристики необходимой технологии изготовления облицовочного кирпича для зданий из бетона:

- минимальная мощность 1 модуля - не менее 5 млн. шт. / час.;

- максимальные расходы газа 1 модуля - не более 1 млн. куб. м / час.;

- максимальная себестоимость 1 тыс. единиц кирпича - 300 грн.
1.5. Технологические ключевые слова

	Выберите не более 5-ти ключевых слов с «Классификатором ключевых технологических слов» (Приложение 3), характеризующие разработку, которая необходима авторам запроса.

Помните, что поиск часто ведется по одним только ключевым словам.


2. ОБЛАСТИ ПРИМЕНЕНИЯ

	При определении существующих и потенциальных рыночных приложений необходимо четко выбрать сферы, в которых планируется применять технологию, в которой заинтересованы авторы запроса.


Пример. Киевская швейная фабрика имеет заинтересованность в организации совместного производства специальной одежды для персонала фармацевтической, пищевой и энергетической отраслей.

Заявитель имеет для этого соответствующий опыт работы, а также необходимые производственные площади и мощности.
3. СОТРУДНИЧЕСТВО

	Тип нужной сотрудничества (можно выбрать более один пункт)

 FORMCHECKBOX 
   1. Лицензионное соглашение

 FORMCHECKBOX 
   2. Техническая кооперация

 FORMCHECKBOX 
   Совместная дальнейшая разработка

 FORMCHECKBOX 
   Испытание новых применений

 FORMCHECKBOX 
   Адаптация к требованиям заказчика

 FORMCHECKBOX 
   3. Соглашение о совместном предприятии

 FORMCHECKBOX 
   4. Производственное соглашение (субподряд & совместный подряд)

 FORMCHECKBOX 
   Адаптация технологии на новые материалы

 FORMCHECKBOX 
 Новый способ использования существующей производственной линии

 FORMCHECKBOX 
 Изменение существующих технологий (установок, процессов.) Потенциального партнера

 FORMCHECKBOX 
    Принципиально новый процесс

 FORMCHECKBOX 
   5. Коммерческое соглашение с техническим содействием

 FORMCHECKBOX 
   Монтаж

 FORMCHECKBOX 
   Разработка и изготовление на заказ

 FORMCHECKBOX 
   Техническое консультирование

 FORMCHECKBOX 
   Контроль качества

 FORMCHECKBOX 
   Техническое обслуживание

 FORMCHECKBOX 
   6. Финансовые ресурсы

Комментарии (обязательное поле для заполнения):

Тип желаемого потенциального партнера:      
Область деятельности партнера:      
Задачи, стоящие перед партнером:      
Страны которым предоставляется преимущество:      


При заполнении этого раздела важно обратить внимание на Комментарии по типам сотрудничества в главе, которая касалась подготовки технологических предложений.

Пример. Для швейной фабрики из предыдущего раздела (см. раздел «Область применения») избраны следующие типы нужной сотрудничества:

«3. Соглашение о совместном предприятии.

4. Производственное соглашение (субподряд & совместный подряд)

 FORMCHECKBOX 
 Адаптация технологии на новые материалы

 FORMCHECKBOX 
 Новый способ использования существующей производственной линии

6. Финансовые ресурсы ».     
Дополнительная информация (рисунки, ссылки)

	В этом разделе следует привести рисунки и ссылки (в т.ч. материалы информационного и рекламного характера), которые дадут возможность лучше понять:

1) существующее положение технологического процесса или характеристику продукта, который необходимо усовершенствовать с участием потенциального партнера;

2) имеющиеся производственные, организационные и финансово-экономические возможности предприятия, которое заинтересовано в привлечении новых технологий;

3) собранную информацию о технологии-аналоги или продукты-аналоги.


4. ИНФОРМАЦИЯ О ВАШЕЙ ОРГАНИЗАЦИИ

	Вид

 FORMCHECKBOX 
  Филиалы

 FORMCHECKBOX 
  Предприятие

 FORMCHECKBOX 
  Другое - укажите

Тип

 FORMCHECKBOX 
  Промышленность

 FORMCHECKBOX 
  Технический центр / Центр передачи технологий

 FORMCHECKBOX 
  Исследовательский институт / Университет

 FORMCHECKBOX 
  Сектор услуг

 FORMCHECKBOX 
  Другое - укажите

Размер организации (количество сотрудников)

 FORMCHECKBOX 
 <10  FORMCHECKBOX 
 10-50  FORMCHECKBOX 
 50-250  FORMCHECKBOX 
 250-500  FORMCHECKBOX 
 > 500


5. Контактная информация - 6. ПОЛНОМОЧИЯ

При заполнении этих разделов технологического запроса смотрите на аналогичные рекомендации по заполнению указанных разделов в технологических предложениях
ГЛАВА 3. Распространенная ошибка (опыт сети RTTN)

Ниже приводятся варианты распространенных ошибок, допускаемых клиентами сети при заполнении технологических профилей, а также комментарии к ним.

Вариант 1. Заголовок технологического предложения (ТП).
	Первоначальный вариант
	«Фильтры на поверхностных акустических волнах (ПАВ)»

	Скорректированный вариант
	 «Система проектирования фильтров на поверхностных акустических волнах (ПАВ) для мобильных телекоммуникаций»

	Комментарии
	 Речь идет об уточненных направленности ТП (по согласованию с автором). В заголовок ТП были включены слова «Система проектирования фильтров», поскольку автором в данном случае предлагались не конкретные фильтры на поверхностных акустических волнах, а система проектирования фильтров (САПР) и услуги по их разработке.

В заголовок было добавлено упоминание о наиболее перспективной сферу применения предлагаемой технологии, чтобы сузить поле поиска по ключевым словам, и дать читателю-неспециалисту представление о том, о каких фильтрах идет речь (например, используемых для очистки воды или в радиотехнике).


Вариант 2. Аннотация технологического предложения (ТП).

	Начальный

вариант
	Разработка и производство фильтров на поверхностных акустических волнах (ПАВ) для приемо-передающего оборудования различных назначений.

	Скорректированный

вариант

	Малое российское предприятие из Московской области разработало систему проектирования радиочастотных фильтров на поверхностных акустических волнах (ПАВ). Система основана на новых моделях акустоэлектронных преобразователей, которую можно использовать для создания фильтров на ПАВ для любой радиоаппаратуры, в частности для систем мобильных телекоммуникаций. Точный учет эффектов второго порядка позволяет уменьшить время разработок на 25-30%, при повышении качества конечной продукции. Компания ищет промышленных партнеров для дальнейшего развития.

	Комментарии
	В первоначальном варианте аннотация была очень коротким текстом объемом 135 знаков и не была краткой формой всего технологического предложения.

Аннотация не давала ответы на следующие вопросы:

- Откуда поступило предложение (географически)?

- Какой тип организации его предлагает?

- Какие главные преимущества?


 Вариант 3. Описание технологического предложения (ТП).

	Первоначальный вариант 
	Компания Matiere SA предлагает трансфер своей технологии сборных бетонных конструкций компаниям России и стран СНГ, занимающихся изготовлением и установкой больших инженерных структур.

	Скорректированный вариант 
	Первоначальная идея - разбивка конструкции из продольно и поперечного усиленного бетона на элементы, которые производятся, транспортируются и собираются на месте использования в готовое изделие с помощью шаровых шарнирных соединений. Такие системы применимы для конструирования и строительства сборных инженерных структур с длиной пролета от 2.5 м до 20 м.

Французская компания, реализовавшая и запатентовала подобную технологию, предлагает ее лицензирование компаниям России и странам СНГ, занимающихся изготовлением и установкой больших бетонных конструкций.

	Комментарии
	 В первоначальном варианте описание предложения составило 186 знаков, что существенно меньше установленной нижней границы: min. 300 знаков. Краткое описание предложения:

• не проявлял сущности и инновационных аспектов предлагаемой технологии;

• не описывал областей применения технологии.

В описании было указано название компании «Matiere SA», которая предлагает свою технологию. Такого рода информация является закрытой, так же как и контактная информация авторов профилей. Такая информация должна быть доступна только технологическим брокерам центра, выставившего данный профиль в базе сети для работы.


Вариант 4. Инновационные аспекты технологического предложения (ТП).

	Первоначальный вариант
	Полученный патент



	Скорректированный вариант 
	Создан новый тип алмазного поликристалла (АП) максимальным диаметром 4,5 мм и высотой 4.0 мм с повышенной устойчивостью к абразивному износу. Разработана технология его лазерной обработки, не изменяет прочностных характеристик изделий.

	Комментарии
	В первоначальном варианте была сделана ссылка на патент, который является критерием новизны предлагаемой технологии, но не является ее описанием.


Вариант 5. Ключевые слова, описывающие технологическое предложение (ТП).

	Первоначальный вариант
	Часто авторы технологического предложения самостоятельно подбирают произвольные ключевые слова, исходя из своей научной специализации.

	Скорректированный вариант 
	Ключевые слова подбираются, исходя из утвержденного списка ключевых технологических слов


Вариант 6. Тип необходимого сотрудничества в рамках технологического предложения (ТП).

	Первоначальный вариант
	Отмечаются все или почти все квадратики из предложенного списка, в соответствии с принципом «главное - контакт, а там поговорим».

	Скорректированный вариант 
	Указанные отдельные пункты: Финансовые ресурсы, Соглашение о совместном предприятии, Дальнейшие исследования.

	Комментарии
	Необходимо как можно подробнее продумать свое представление о будущих партнерах, их специализацию (профили) и возможные варианты технологического сотрудничества с ними, а также роли и задачах, стоящих перед ними.
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